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See the notice on TED website

682758-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de correio interno – Betrieb einer behördlichen Poststelle
OJ S 192/2026 05/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Land Berlin, vertreten durch das Landesamt für Flüchtlingsangelegenheiten und 
Unterbringung
Correio eletrónico: 2026-601-D@LAF.berlin.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção social

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Betrieb einer behördlichen Poststelle
Descrição: Das Landesamt für Flüchtlingsangelegenheiten und Unterbringung beabsichtigt, 
die Dienstleistung zum Betrieb der behördlichen Poststelle zu vergeben. Der Dienstleister ist 
hierbei u. a. für die Entgegennahme eingehender Post aller Postverkehrstypen und deren 
Verteilung in den an den Standorten befindlichen Etagenverteilräumen sowie die Abholung 
ausgehender Post aller Postverkehrstypen aus den Etagenverteilräumen und deren 
Vorbereitung zur Weiterbeförderung verantwortlich. Detaillierte Informationen können der 
Leistungsbeschreibung der Vertragsunterlagen entnommen werden.
Identificador do procedimento: e0038775-64ff-497e-ba5b-0506d4031366
Identificador interno: 2026_601_LFU ZS
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 64122000 Serviços de correio interno

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Es gelten die Vorgaben in den Vergabeunterlagen, insbesondere die 
Bewerbungsbedingungen des Auftraggebers. Die Bieter werden auf die Verpflichtungen zur 
Zahlung bestimmter Mindeststundenentgelte und zur Tariftreue gem. § 9 Abs. 1 Berliner 
Ausschreibungs- und Vergabegesetz (BerlAVG) sowie auf die Verpflichtung zur Weitergabe 
dieser Pflicht an Nachunternehmer siehe Besondere Vertragsbedingungen zum 
Mindeststundenentgelt und zur Tariftreue hingewiesen. Für die Teilnehmer von Bewerber 
/Bietergemeinschaften sind dieselben formalen Bedingungen für jeden Teilnehmer zu erfüllen. 
Darüber hinaus haben die Bieter die Eigenerklärung nach § 1 Abs. 2 der 
Frauenförderverordnung abzugeben. Im Auftragsfall sind neben den Besonderen 
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Vertragsbedingungen zum Mindeststundenentgelt und Tariftreue auch die Besonderen 
Vertragsbedingungen zur Frauenförderung, die Besonderen Vertragsbedingungen zur 
Verhinderung von Benachteiligungen und die Besonderen Vertragsbedingungen über 
Kontrollen und Sanktionen nach dem Berliner Ausschreibungs- und Vergabegesetz 
einzuhalten.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Betrieb einer behördlichen Poststelle
Descrição: Das Landesamt für Flüchtlingsangelegenheiten und Unterbringung beabsichtigt, 
die Dienstleistung zum Betrieb der behördlichen Poststelle zu vergeben. Der Dienstleister ist 
hierbei u. a. für die Entgegennahme eingehender Post aller Postverkehrstypen und deren 
Verteilung in den an den Standorten befindlichen Etagenverteilräumen sowie die Abholung 
ausgehender Post aller Postverkehrstypen aus den Etagenverteilräumen und deren 
Vorbereitung zur Weiterbeförderung verantwortlich. Detaillierte Informationen können der 
Leistungsbeschreibung der Vertragsunterlagen entnommen werden.
Identificador interno: 2026_601_LFU ZS

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 64122000 Serviços de correio interno
Opções: 
Descrição das opções: Der Vertrag verlängert sich nach Ablauf des ersten Vertragsjahres 
jeweils um ein Kalenderjahr, längsten jedoch bis zum 31. Dezember 2031.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 12 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Der voraussichtliche 
Leistungsbeginn ist der 01.04.2027. Dies kann jedoch abweichen. Die Leistungen sind 
fortlaufend bis zur Beendigung des Vertragsverhältnisses zu erbringen.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
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5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: https://my.vergabeplattform.berlin.de/eignungskriterien.php?

 Entgegen der Angabe, dass lediglich andere wirtschaftliche oder finanzielle lv_id=208482
Anforderungen Anwendung finden, sind unter dem oben hinterlegten Verknüpfungslink 
sämtliche das Vergabeverfahren betreffende Eignungskriterien und Mindestanforderungen 
hochgeladen. Eine andere technische Möglichkeit besteht aktuell nicht.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Angebotspreis brutto mit einer Gewichtung von 80%
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 80
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Qualität
Descrição: Konzept Geplanter und ungeplanter Personalausfall mit einer Gewichtung von 10%
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Qualität
Descrição: Konzept Personalgestellung bei ungeplantem Personalausfall mit einer 
Gewichtung von 10%
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 22/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208482
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.meinauftrag.rib.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 02/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias

https://my.vergabeplattform.berlin.de/eignungskriterien.php?lv_id=208482
https://my.vergabeplattform.berlin.de/eignungskriterien.php?lv_id=208482
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208482
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208482
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de


682758-2026 Page 4/6

Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber behält sich vor, Bewerber oder Bieter unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung aufzufordern, fehlende 
Unterlagen zu übermitteln oder unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen zu ergänzen, zu 
erläutern, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Ein Anspruch auf eine solche 
Nachforderung oder Aufklärung besteht nicht. Der Auftraggeber ist insbesondere berechtigt, 
unvollständige Angebote aus Gründen der Gleichbehandlung oder aus zeitlichen Erwägungen 
ohne weitere Nachforderung vom Vergabeverfahren auszuschließen.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 02/11/2026 09:01:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Berlin
Informações sobre os prazos de recurso: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten 
nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein Auftraggeber über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
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Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Landes Berlin

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Land Berlin, vertreten durch das Landesamt für Flüchtlingsangelegenheiten und 
Unterbringung
Número de registo: 11-1301170000-20
Endereço postal: Darwinstraße 14-18
Cidade: Berlin
Código postal: 10589
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Landesamt für Flüchtlingsangelegenheiten und Unterbringung, Zentraler 
Service, Referat ZS A 3 - Vergabestelle
Correio eletrónico: 2026-601-D@LAF.berlin.de
Telefone: 000
Endereço Internet: https://www.berlin.de/lfu/
Perfil do adquirente: http://www.vergabeplattform.berlin.de
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Berlin
Número de registo: 11-1300000V00-74
Endereço postal: Martin-Luther-Straße 105
Cidade: Berlin
Código postal: 10825
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabekammer des Landes Berlin
Correio eletrónico: vergabekammer@senweb.berlin.de
Telefone: +49 3090138316
Fax: +49 3090137613
Endereço Internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht
/vergabekammer/
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:2026-601-D@LAF.berlin.de
https://www.berlin.de/lfu/
http://www.vergabeplattform.berlin.de
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: b93c9b99-20a9-4864-897f-781605d1c299  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 02/10/2026 07:47:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 682758-2026
N.º de edição do JO S: 192/2026
Data de publicação: 05/10/2026
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